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English to Bangla
English Bangla
He seldom tells a lie. fofy Fwifoe e Jce |
I am feeling nauseous. o A A AR |
What are you looking for? i S <ferczr?
AT T4 AT G L4

The tree will look different
when the leaves have fallen R o7 T91 AR |

off.
No sooner had he aimed at IS OIF TS I PACOS
NS ST (ot |

the bird than it flew away.
IE R A IR IR QA

You should give up smoking
without delay. (2T @3 Tfbw |
Had I the wings of a bird! A ﬂﬁqr:i:\iw e
am very grateful to you. | ®If¥ comia <t ey gowm |
He is a blockhead. ol I I (6T |
Build castles in the air. FPHFA Pl Tl
Everybody respects men of | &TSiFE b =TIFwa @l
character. IEA
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English Bangla
He talks as if he knew G @I AT 0T [
everything. HIEY I |

I can’t but go. sy =1 forc fifae

Money begets money. BIPIY BIp! 1 |
All's well that ends well. ¥ Ofe] JF ] ©fe] O |

He is no better than a fool. @1 34 &7 g T

The school will remain closed
on Monday next.

A EINER T 9 A |

He will be a great poet in

AR @ GFE @ <

course of time. W
We should be hopeful about |SIITHE SRR F=ATE AW
our future. QR 26 TS |
Honesty is the best policy. ToS! AEIFE 23 |
Fortunately, I could get into G SN “IEd A
the next bus. IS (AT |
He is very cruel. @1 oorg e |
I was there for a short time. [N &g PRI T e |

If I were in your shoes, I would
not have taken the risk.

The shop has been closed.
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English Bangla
He told us not to make a feofq QA coreTe
noise. FACO A |
There was a bad harvest due Eﬁ‘lﬁ?{ S o ST 2

to less rainfall.

No one can live alone.

(FF T @1 I FH0S
AT |

It has been drizzling since

Tl (A &Y &fT 378 20w

morning.
Besides these books I have g3 J3ef Ture JNE
many other books. A HT IR IR |
What kind of a man are you? T T <HOR AF?
I know Ameer is a coward. Qify wifs =ifsg ©rg |

We do not like idle people.

A

I asked him if he had known

me.

QI oIt ferrees Faw 3
Qe B T |

A Newton is not born every
year.

o

TS0« 29 I2F ST |

Come as you like.

2 ¥ @
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Bangla to English

Bangla English
A QA Cﬂg lm feg e After a storm comes a calm.
(T (AT T

e O T{TWI After clouds comes fair weather.

TS (M ¥ (F | All are blaming "nobody*.

29I AT A 7 A All those go to church are not

saints.
HFOF FACHR G = All that glitters is not gold.
(A BT ©IC® AL | All that is old is not bad.
T NBH * TSI An idle brain is the devil’s
EGNICIN workshop.
feq TR e | An intereste'd witness is no
witness.

©red (61 AT @i

An ounce of common sense is
e |

worth a pound of theory.

I o Rvwee! S | An ounce of dlscretlo‘n is worth a
pound of wit.

@A g, ©IF (oNf« T4 | As is the tree, so is the fruit.

Tofne T AT ACF 1 | As long as fortune smiles on one.

Bachelors’ wives and maids’
R GIR O 1l <1 children are always well taught.

English Language & Literature -Chapter Nineteen | Translation 189



**ﬁ CS
‘PRELI D>

Bangla to English

'I 2MINUTE
SCHOOL

Bangla English
AP RETIPEI &I (@8 «11 | Beware of Greeks bearing gifts.
(BITE (BIC PTQre! ©f2 | | Birds of a feather flock together.

w4 e e 1A AT

Breed up a crow, and it will pluck
your eyes.

IR R GERIDES

Bright gem in a dark cave.

CEEIC I

Don’t burn your house to fright
the mouse away.

COsTl A (O] (S |

Carry coal to Newcastle.

T T NN A AT

Black will take no other hue.

Blessings are not valued till they

GIe = are gone.
TICe PG ©FY 9, 7@ | Between the devil and the deep
oW blue sea.
Blossoms in the dust or Musk in a
(AR 2 |

kennel.

G N STF W
WTe 26T St |

Better late than never.

(ToR AL AP ©f
TGS |

Better be the head of a dog than
the tail of a lion.

A FZ SIF A

Beggars must not be choosers.

English Language & Literature -Chapter Nineteen | Translation

190




**ﬁ CS
‘PRELI D>

Bangla to English

168ckest

Bangla English
3 @ Beauty lies in the eye of the
I e | beholder.
@TIIE BIN6 02 90 &, | Be born with a silver spoon in
ToRe AR Srnazd 41| one’s mouth.

O (S ©© A& 1

Barking dogs seldom bite .

@ T (O T | As you sow so you reap.
QT AT @, (oNf Arat _ . .
S As is the evil, so is the remedy.
AroPICSS (BCT AT | An ounce of prevention is worth a
ST | pound of cure.
R 23 Arthur could not tame a woman’s
tongue.
1d bird i ht with
A S— An old bird Lshzl;)ft caught wit

e AR (A e A

An old dog learns no trick.

@ pfs S0 @It 12 §fF | An old poacher makes the best
OIS ST | gamekeepers.
(BICAT qMCeT (BIY An eye for an eye.
qfS (@ICS Sife 78 | All covet, all lost.
T JfF T TS All feet tread not in one shoe.
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Bangla English
Atea fEf 1 e o All hi
e 1S geese are swans.
CCh AR S 2 BIpl N o sack g
9 AR i [l n empty sac. cannot Stan
foewcel T4 T upright.

T TS IS T |

After meat comes mustard.

= I I T |

After death comes the doctor.

TS Y ©© Il 0 (TR | After sweet meat comes sour
T sauce.
' % ?lT |. Rahim did not lack courage.
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